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NOTIFICATION 

La notification suivante est communiquée conformément à l'article 10.4. 

Partie à l'Accord adressant la notification: SUISSE 

2. Organisme responsable: Office vétérinaire fédéral 

Kr 3. Notification au titre de l'article 2.5.2 [X], 2.6.1 [], 7.3.2 [], 7.4.1 [], autres: 

4. Produits visés (le cas échéant, position du SH ou de la NCCD, sinon position du 
tarif douanier national): Déchets animaux (cadavres d'animaux, déchets de viande, 
produits accessoires de l'abattage). 

5. Intitulé: Ordonnance concernant le traitement des déchets animaux 

Teneur : 

Définition des déchets animaux 
Etablissement d'une distinction entre déchets & haut risque et déchets à faible 
risque 
Instauration de dispositions concernant l'entreposage et le transport 
Elimination des déchets animaux par incinération ou enfouissement 
Destruction par un traitement thermique à une température de 133°C pendant 
20 minutes 
Prise en charge des frais: les détenteurs de déchets animaux doivent prendre a 
leur charge les frais liés à leur élimination; les autorités locales (cantons) 
sont responsables de l'élimination dans les cas où l'intérêt public est en jeu 
ou le détenteur des déchets animaux n'est pas raisonnablement en mesure d'en 
assumer l'élimination lui-même. 

7. Objectif et justification: 

Intégrer la gestion des déchets animaux dans le contexte général de la 
législation sur l'environnement 
Mettre sur pied et gérer une organisation et une infrastructure stables pour la 
destruction ou l'élimination des déchets animaux 
Définir clairement les responsabilités 
Apporter une aide financière aux autorités cantonales et municipales 
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8. Documents pertinents: 

Fondement juridique 
Loi fédérale du 1er juillet 1966 sur les épizooties 
Loi fédérale du 7 octobre 1983 sur la protection de l'environnement 

Articles devant être modifiés 
Article 113 de l'Ordonnance du 11 octobre 1957 sur le contrôle des viandes 
Article 9 de l'Ordonnance du 13 avril 1988 fixant les effectifs maximums pour 
la production de viande et d'oeufs 
Article 22 de l'Ordonnance du 15 décembre 1967 sur les épizooties 
Article 23, paragraphe 2, article 24, paragraphe 3, article 51, article 55, 
paragraphe 1 et article 77 de l'Ordonnance concernant l'importation, le transit 
et l'exportation d'animaux et de produits animaux 
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Articles devant être abrogés 
Articles 114-116 de l'Ordonnance sur le contrôle des viandes 
Articles 7, 21 et 23 de l'Ordonnance sur les épizooties 
Ordonnance de l'Office vétérinaire fédéral du 19 mai 1976 concernant les 
établissements de destruction des cadavres et les installations de 
stérilisation 

9. Dates projetées pour l'adoption et l'entrée en vigueur: Mi-1992 

10. Date limite pour la présentation des observations: 13 avril 1992 

11. Entité auprès de laquelle le texte peut être obtenu: point national 
d'information [X] ou adresse d'un autre organisme: 
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